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Ser & Estar 

 

� Los verbos ser y estar expresan to be, pero sus significados son diferentes. En general, ser se usa para 

describir la esencia y la identidad de algo. Se usa ser para describir la condición, el estado o la ubicación. 

Con estar el hablante percibe estos rasgos como circunstanciales o temporales, más que inherentes.  

 

� Se utiliza ser para: 

identificar a alguien/algo → El autor del cuento es Francisco. / The author of the story is Francisco. 

describir características inherentes o permanentes  

(rasgos físicos, personalidad) → El vestido es elegante. / The dress is elegant.  

indicar posesión → La casa es de Eva / The house is Eva’s. 

describir de qué está hecho algo → La mesa es de madera. / The table is wood. 

 indicar nacionalidad y origen → El artista es de Madrid. / The artist is from Madrid.  

 profesión, religión o partido político → Soy creyente. Soy católico. / I am a believer. I am Catholic.  

la hora y la fecha → Son las tres. / It is three o’clock.  

expresiones impersonales → Es una lástima tener que irnos. / It is a shame we have to go.  

la voz pasiva → El cuento fue escrito por Cervantes. / The story was written by Cervantes.  

 

� Se utiliza estar para: 

describir estados temporales o NO inherentes → La niña está triste. / The girl is sad.  

describir un cambio de estado → En otoño las hojas están coloridas. / In the fall leaves are colored.  

identificar la ubicación de alguien o algo → Los niños están en el parque. / The kids are in the park.  

el presente continuo (o progresivo) → Están discutiendo la respuesta. / They are discussing the answer.  

algunas expresiones idiomáticas →  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

� Algunos adjetivos cambian su significado según el uso de ser o estar.  

  

ser aburrido to be boring estar aburrido to be bored 

ser bueno to be good estar bueno to be tasty/attractive 

ser cansado to be a tiring person estar cansado to be tired 

ser grave to be serious estar grave to be seriously ill 

ser listo to be clever estar listo to be ready 

ser malo to be bad estar malo to be ill 

ser orgulloso to be conceited or vain estar orgulloso to be proud 

ser rico to be rich estar rico to be tasty 

ser seguro to be safe estar seguro to be certain 

ser verde to be green estar verde to be unripe 

ser viejo to be old estar viejo to look old 

ser vivo to be sharp estar vivo to be alive 
 

 

estar a punto de to be about to estar de vuelta to be back 

estar al día to be up to date (current) estar en camino to be on the way 

estar bien enterado to be well informed estar en babia to daydream 

estar de acuerdo to be in agreement estar harto to be fed up  

estar de buen/mal humor to be in a good/bad mood estar para bromas to be in the mood for jokes 

estar de moda to be in style (fashionable) estar por to be in favor of 

estar de pie to be standing estar seguro to be sure 


